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Günümüz Türkiye’sinde 
barış çabası gerektiren 

başlıca çatışma 
Kürt sorununda 

yaşanmaktadır. Ancak 
resmî dile bakılırsa 

“Kürt sorunu” yoktur, 
varsa da sona ermiştir. 

Dolayısıyla artık “çözüm” 
bile yok, yalnızca 

“terörle mücadele” var. 
Ulusalcı muhaliflerin 

büyük bölümüne göre 
de öyle. Bu zihniyetteki 

yazılarda K, Ü, R ve T 
harfleri yalnızca Türk 

yazmak için kullanılıyor.
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Bizim barış sorunumuz, 
derinlemesine etkinleşme 

ihtiyacı içinde. Sözgelimi, 
insan hakları, ifade 

ve basın özgürlüğü, 
nefret suçları, ayrımcılık, 

hukukun üstünlüğü 
gibi kavramların, 

ezberlenmek üzere değil, 
içselleştirilmek üzere 

“yurttaşlık bilgisi”ne hızla 
dahil edilmesi hayati bir 

ihtiyaç.
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Işıklı pencereleriyle 
yıkılacak gibi duran o 
bina, örümcek ağları 

misali gökteki aya ve 
sokak lambasına, süzülen 

aydınlığa bağlanıyor.
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'Ziyaret 

B
“Ziyaret”
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“sofrada”

“Güzelses”
-

Kırklar Dağı’na ziyarete 
gidildi. Mimar Sinan’a 

kafiye olsun diye 
“sofrada” sesi ve kafatası 

ölçülen Celal Güzelses’e 
ve aktör- bestekâr 

Samuel Agop Uluçyan’a 
(Sami Hazinses) rastlandı. 

“Güzelses” soyadı 
ile Hazinses soyadı 

dertleşirken, Udi Yervand, 
“Suzan Suzi” türküsünü 

söyleyerek yanlarına 
ilişti. Üstat Celal, içinden 
Kürtçe dışından Türkçe 

“ağlama yâr ağlama” 
türküsüne başladı. 

Samuel, Seman Köşkü’ne 
bakarak “Derdimi kimlere 

desem” şarkısını meşk 
etti
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Ben û Sen

“Marks dedi ki” -
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Şair Cahit Sıtkı 
Tarancı’nın yeğeni 
Namık Tarancı ve 

öldürülen gazeteci 
çırakları ziyarete gidildi. 

Siyaset ile sanatın/
edebiyatın birbirinin nesi 
olduğu konuşuldu. Habil 
ile Kabil’den bu yana, ilk 
suçun tüm cinayetlerin 
modern taklidi olduğu 

bilindi de, suçlunun kim 
olduğu bilinemedi… 

Fotoğraf: Mahmut Zeytinoğlu

di ki”di ki”””
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Fotoğraf: Aydın Karadaban
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Tam bu sırada bir 
soluklanmak, yakınınızdaki 

herhangi bir çocuğa 
bakmak gerekiyor. Korku 

filmi izletmediğiniz, şiddet 
sahnelerini gizlediğiniz, 

internet paketini 
filtrelediğiniz, bir köpek 

havlasa, evin sessizliğini 
gece herhangi küçük bir 
ses bozsa, kâbus görse, 

birisi bağırsa korkan, 
sinen, içine kapanan, 

hiçbir tepki gösteremeyen 
herhangi bir çocuğa. Belki 

bir çocuğun korkularına 
bakınca biraz olsun 

anlaşılabilir.
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Orhan Arslan, Muhammed Aydemir
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Ve ülkenin bazı 
kentlerinde, bazı 

ilçelerinde, bazı 
sokaklarında büyüyen 

çocuklar da büyüyünce ne 
olacağını değil büyümeyi 

hayal etmek zorunda 
kalıyorlar.

Ölebileceklerini biliyorlar, 
çocuk ölümü düşünür mü, 

düşünüyorlar.
Şiddetten uzak durmanın 
ne olduğunu bilmiyorlar; 

kaçmayı, uzaklaşmayı 
biliyorlar.

He
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Celîlê Celî l 14 pirs û 14 bersiv

 Îlhami Sîdar:
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 Samî Tan: 
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Cel î lê Cel î l

Celîl ailesi; bir kültür ocağı 
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Fotoğraf: Şenay Kumuz
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Bizim ‘mahallenin’ 

küçümseyerek baktığı, fellik 

fellik kaçmamız gerektiği salık 

verilen futbolun filozofu olur 

mu dersiniz? Futbolun felsefesi 

de var mıdır? Sanat, sosyoloji, 

başkaldırı veya statü talebi 

futbol aracılığıyla mümkün 

müdür? Futbol, Lorca’nın 

şiirlerinden akan dizelere 

dönüşebilir mi? Ve nihayet, 

solun ve Kürt devrimcilerinin 

nazarı dikkatine, alkışına 

mazhar olur mu? Olur! 

Hem öyle bir teorize edilir ki 

dinleyenler, okuyanlar şaşırıp 

hayran olur. 

Bazıları vardır, sohbetleri 

bitmesin istersiniz. Ali Fikri Işık 

onlardandır. Selle boğuşurken 

İstanbul, hayli zahmetli olsa da 

‘bitmesin’ dediğimiz bir söyleşi 

gerçekleştirdik Işık ile. Konu: 

Amedspor’dan hareketle futbol, 

politika, felsefe...

Söyleşinin gerçekleşmesinde 

emeği geçen İde ailesine, 

güzel Mori’ye, Ziva’ya, Soro’ya, 

Mahmut Çamlıbel’e, Nihat’a 

ve elbette Ali Fikri hocama 

dayanışma ve paylaşımlarından 

dolayı çok teşekkürler...
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Kitabı yazarken biraz 
tarihsel geri plana 

bakmak istedim, 
1920’lere kadar 

gidebildim ama karşıma 
sararmış, örselenmiş 

birkaç fotoğraf 
karesinden başka bir 

şey çıkmadı. Köklü bir 
tarihsel malzemeye 

ulaşamadım. Kürdistan’ın 
jeopolitik durumundan 

ötürü, varolan da bir 
gelenek, bir karaktere 

kavuşmamış, bir kültür, 
miras bırakmamış. 
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Di demeke nêz de du pirtûkên bi qîmet der çûn. Lewnên wan cuda ne; yek jê roman, a din 
lêkolîn e. Romana Receb Dildar a bi navê Leqat ji Weşanên Dara, kitêba Amed Tîgrîs û Bakî 
Kaymak a bi navê Fehmiyê Bîlal jî ji Weşanên APECê derketin. Çi ye hevpariya van kitêban? 
Herdu jî bi Serhildana Şêx Seîd ve eleqedar in. Ne ku rasterast qala serhildanê dikin. Lê jiyana 
du kesên ku di nav serhildanê de cî girtine, bûne mijarên van herdu kitêban. Receb Dildar di 
romana xwe de qala jiyana Hesê Karazî dike ku yek ji şervanên wê serhildanê ye. Amed Tîgrîs 
û Bakî Kaymak jî dikevin pey şopa Fehmiyê Bîlal ku ew jî katibê Şêx Seîd e. Ne tenê evqas e 
têkeliya van kitêban. Amed Tîgrîs piştî ku romana Receb Dildar dixwîne tê de behsa Fehmiyê 
Bîlal dibîne. Dibêje “Di dereke romanê de Receb Dildar qal dikir ku dawiya emrê wî bi rewşeke 
nexweş bihurî ye. Ji derveyî vê romanê jî hin kesan behsa wî kiribû. Lê hin agahî li gorî min, ne 
li hev bûn”. Piştî vê tespîtê Amed Tîgrîs ligel Bakî Kaymak dest bi nivîsîna kitêbê dike.
Îja ji ber vê yekê me ligel Receb Dildar û Amed Tîgrîs du roportajên cihê çêkirin. Me mebest 
ew bû ku ev herdu nivîskarên ku ketine pey şopa du şexsiyetên serhildanê perspektîfekê 
raxin li ber çavan. Pirs û bersiv cuda ne lê axirê bi ya me hevdu temam dikin.

Li ciyê ku zilm hebe 
serhildêr jî hene. Hesê 

Karazî di nav şert û 
mercên wê çaxê de 
beşdarî serhildanê 

dibe û hemû jiyana 
wî serûbin dibe. Terka 
warê bavûkalên xwe 
dike. Li wargehên nû, 

jiyaneke nû diceribîne.
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Bugün güvenli bölge 
mutabakatı çerçevesinde 

sağlanan uzlaşma 
zemininin ya da 

Türkiye’nin ifadesiyle, 
oluşturulacak ‘barış 

koridoru’nun bir Türk-
Kürt barışına evrilme 

potansiyeli gerçekten 
var mı? Bu soruya 

yanıt bulma çabasına 
Türkiye’nin Rusya ve ABD 

ile Suriye’de örtüşen ve/
veya çatışan çıkarlarının 

izini sürerek girişmek, 
reel politika açısından en 

doğru tercih olacaktır.
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Surguna Çavan

Tune dike

 

Muslum As lan
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6-7 EYLÜL...
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6-7 Eylül, İstanbul-İzmir 
metropollerinin her 

köşesindeki Rum azınlığa 
karşı, baştan sona sistemli, 

planlı, programlı tertip 
ve kışkırtmaları ve illegal 
uzantılarıyla kopartılmış 
bir toplu yıkım ve kırım 

kasırgasıdır.
1915 Tehciri ile 

başlayan, Varlık Vergisi 
ile süren, 1964 Rum 

Tehciri ile zirveye 
ulaşan Anadolu’nun 

Türkleştirilmesi 
politikasında çok önemli 

bir dönümlüdür.
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